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Zmluva o vzájomnej spolupráci v rámci služby Odberné miesto Pickup 
na dodanie, uskladnenie a vydanie zásielok PS-2024-00007 

uzavretá podľa ust. § 269 ods. 2 a nasl. 
zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „zmluva“) 

m e d z i: 
       

Direct Parcel Distribution SK s. r. o. OBEC Polomka, s.r.o.  

so sídlom :          Pri letisku 5, Bratislava-Ružinov 821 04 so sídlom:    12 Osloboditeľov 

     Polomka 976 66 

V zastúpení:       Marek Pak na základe plnej moci V zastúpení:           PhDr. Magdaléna Melagová 

Registrácia:        Mestský súd Bratislava III                               Registrácia:    Okresný súd Banská Bystrica 

           vložka č. 26367/B , oddiel : Sro,                                                   Vložka číslo:  6019/S Oddiel:s.r.o. 

IČO:                   35 834 498 IČO:    36037133 

DIČ:                   2021648739 DIČ:    2020084341 

IČ DPH:             SK2021648739 IČ DPH:   SK2020084341 

Bankové spojenie:  VÚB a. s. Bankové spojenie: Slovenská sporiteľňa, a.s.  

č. ú.: SK1602000000002744789453 č. ú.: SK1209000000000304983210   

 Tel. kontakt:   +421908934452  

E-mail pre doručovanie:  ps_helpdesk@dpd.sk                      E-mail:                    papiernictvopolomka@gmail.com 

Webová stránka:     www.dpd.com/sk Webová stránka:  

Kontakt pre Partnera:   - meno: Petra Freiboldová Kontakt pre DPD:    Daniela Hasonová 

 -  tel.:    +421918928599 Odberné miesto Pickup: 

      - email: pfreiboldova@dpd.sk Rozličný tovar,62 SNP, 976 66 Polomka  

    

  (ďalej len „DPD“)       (ďalej len „Partner“) 

        
Použité pojmy a termíny v tejto zmluve na účely tejto zmluvy 

 
Táto zmluva určuje vzájomné práva a povinnosti zmluvných strán vznikajúcich pri dodaní a prijatí 
zásielok DPD, ich následnom uskladnení a vydaní Partnerom koncovým zákazníkom v priestore 
Odberného miesta Pickup. 

 
DPD je spoločnosťou, ktorej základným predmetom podnikania je vnútroštátne a medzinárodné 
zasielateľstvo. Partner vyhlasuje, že je v súlade so svojim predmetom činnosti oprávnený poskytovať 
DPD služby v celom rozsahu vymedzenom touto zmluvou. Kópia výpisu z obchodného registra DPD 
a originál, resp. overená fotokópia výpisu z obchodného registra Partnera alebo živnostenského listu 
Partnera tvoria spolu Prílohu č. 3 tejto zmluvy. V prípade, že Partner nepredloží originál výpisu/listu, je 
povinný tento predložiť aspoň k nahliadnutiu a prílohou tejto zmluvy podľa predchádzajúcej vety bude 
jeho kópia. 

Odberné miesto Pickup -  priestor Partnera označený logom DPD na účely tejto zmluvy 
Koncový zákazník -  tretie osoby odlišné od DPD a Partnera, ktoré sú ako príjemca  

   označené na prepravnom štítku zásielky alebo osoby, ktoré  
   preukážu oprávnenie za označeného príjemcu konať 

Zásielka  - -  predmet, tovar, balík umiestnený v priestore Partnera na 
vydanie koncovým zákazníkom 

Dodanie -  odovzdanie zásielok kuriérom DPD v priestore Partnera 
Prijatie -  potvrdené prebratie zásielok dodaných kuriérom DPD zo 

strany Partnera 
Uskladnenie zásielok -  uloženie v priestore Partnera do doby vydania a prevzatia   

   koncovým zákazníkom   
Vydanie -  potvrdené odovzdanie zásielky koncovým zákazníkom a   

   Partnerom 
Cena za službu  -  vyplácaná DPD na účet Partnera za služby podľa tejto zmluvy 
Skenovacie zariadenie -  zariadenie určené v Prílohe č. 2 tejto zmluvy 
Výpis transakcií  
 
 
Program zberu hotovosti  
 

- je dokument posielaný odbernému miestu, ktorý obsahuje 
zoznam vydaných dobierkových balíkov a balíkov prijatých do 
prepravy spolu s realizovanými vkladmi a úhradami  
-  spôsob úhrady odberného miesta za vydané dobierkové balíky 
a balíky prijaté do prepravy, kedy tržbu prevezme kuriér DPD na 
základe výpisu transakcií 

http://www.dpd.com/sk


 

 

2/6  

 

 
1. Predmet Zmluvy 
 
1.1. Partner sa týmto zaväzuje, že bude pre DPD vykonávať činnosť formou služby Odberné miesto Pickup, 

a to za podmienok ustanovených v tejto zmluve a Všeobecných podmienkach spolupráce s odberným 
miestom (ďalej len „VPSOM“). 

1.2. VPSOM tvoria neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy a podpisom tejto zmluvy Partner prehlasuje, že sa 
s VPSOM oboznámil a v celom rozsahu s nimi súhlasí. 

1.3. DPD sa zaväzuje za poskytnutú službu zaplatiť v zmysle prílohy č. 1 
 
2. Práva a povinnosti DPD 

 
2.1. Práva a povinnosti partnera upravujú príslušné ustanovenia VPSOM 

 
3. Práva a povinnosti Partnera 

 
3.1. vykonávať činnosť formou služby Odberné miesto Pickup, a to za podmienok ustanovených v Zmluve a vo 

VPSOM 
3.2. v prípade, že odosielateľ balíka, zaplatí za služby, prípadne príjemca zaplatí dobierkovú sumu za balík, v 

hotovosti, je partner povinný na základe výpisu transakcií previesť na účet DPD špecifikovaný v bode 
4.3.11. VPSOM vyinkasovanú čiastku a použiť pridelený var. symbol 0656108943, prípadne použiť iný 
spôsob úhrady definovaný vo VPSOM  

 
4. Cena za služby 

 

4.1. Výška ceny za služby za plnenie predmetu zmluvy je dohodnutá na základe sadzieb uvedených v Prílohe 
č. 1 tejto zmluvy, ktorá tvorí neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy. DPD si vyhradzuje právo zmeniť výšku 
ceny za služby. 

4.2. Ostatné náležitosti sú upravené v zmysle platných VPSOM. 
 

5. Zodpovednosť za škodu 
 

5.1. Zodpovednosť za škodu na uskladnenej zásielke sa riadi podľa príslušných ustanovení Zmluvy, VPSOM 
a Zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník.  

 
6. Obchodné tajomstvo a ochrana osobných údajov 
 

6.1. Obe zmluvné strany sa zaväzujú zachovávať mlčanlivosť týkajúcu sa obchodného tajomstva a žiadne 
informácie v akejkoľvek podobe, ktoré tvoria súčasť obchodného tajomstva v zmysle § 17 a násl. 
Obchodného zákonníka, ako aj ktoré podliehajú definícii osobných údajov podľa zákona 18/2018 Z.z. a 
GDPR, ktoré zmluvné strany získajú v súvislosti s touto zmluvou, neposkytovať tretím osobám, ako ani 
nespracúvať na žiaden iný účel ako definuje vzájomný zmluvný vzťah. Tento záväzok platí i po skončení 
zmluvných vzťahov, ktoré sú touto zmluvou založené. Porušenie tejto povinnosti počas platnosti zmluvy 
je pokladané za podstatné a môže byť sankcionované okamžitým odstúpením od Zmluvy.  

6.2. Ďalšie náležitosti sa riadia príslušnými ustanoveniami VPSOM 
 

7. Trvanie zmluvy 
 
7.1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú. Platnosť aj účinnosť zmluvy nastáva dňom podpisu zmluvy 

oboma zmluvnými stranami  
7.2. Ďalšie náležitosti sa riadia príslušnými ustanoveniami VPSOM 

 
8. Záverečné ustanovenia 

 

8.1. Táto zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami. Uzatvorením 
tejto zmluvy zanikajú všetky doterajšie zmluvy o vzájomnej spolupráci v rámci služby Odberné miesto 
Pickup na dodanie, uskladnenie a vydanie zásielok uzatvorené medzi DPD a Partnerom. 

8.2. Táto zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, jeden rovnopis pre partnera, jeden pre DPD. 
8.3. Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy sú okrem Prílohy č. 3 (výpisy z obchodného, resp. živnostenského 

registra zmluvných strán) aj Prílohy č. 1., 2., 4.(súhlas so spracúvaním OÚ) a Manuál pre Odberné miesto 
Pickup. Otázky výslovne neupravené touto zmluvou sa riadia príslušnými ustanoveniami Obchodného 
zákonníka a príslušných právnych predpisov Slovenskej republiky. 

8.4. Zmluvné strany sa týmto podľa § 401 Obchodného zákonníka dohodli na predĺžení premlčacej doby tak, 
že akékoľvek práva DPD sa budú premlčiavať v 4 ročnej premlčacej dobe, pokiaľ z právnych predpisov 
nevyplýva dlhšia premlčacia doba. Uvedené platí predovšetkým pre práva DPD vzniknuté zo škody na 
zásielkach. Začiatok plynutia takto predĺženej premlčacej doby sa bude spravovať príslušnými 
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ustanoveniami Obchodného zákonníka. Partner vyhlasuje, že s takýmto predĺžením premlčacej doby 
súhlasí, čo osvedčuje svojím podpisom na tejto zmluve. 

8.5. V prípade, že akékoľvek ustanovenie tejto zmluvy sa stane neplatným alebo neúčinným, nebude tým 
dotknutá platnosť a účinnosť ostatných ustanovení tejto zmluvy. Zmluvné strany sa zaväzujú zmeniť či 
nahradiť také neplatné alebo neúčinné ustanovenia iným ustanovením, ktoré je svojím účelom čo najviac 
podobné pôvodnému ustanoveniu. 

8.6. Partner je informovaný a súhlasí s tým, že údaje jeho, jeho zamestnancov, tretie osoby konajúce v jeho 
mene v prospech DPD, môžu byť nahrané do monitorovacieho nástroja zasielateľskej siete, ktorej 
súčasťou DPD je a to za účelom overenia, že menovaní nie sú vedení na sankčných zoznamoch, 
embargách, národných obmedzeniach, ktoré DPD rešpektuje a presadzuje.   

8.7. Zmluvné strany sa dohodli, že DPD je oprávnené jednostranne zmeniť Prílohy č. 1, 2, 4 a VPSOM. 
V prípade zmien týchto príloh a VPSOM, DPD zašle Partnerovi najmenej 10 kalendárnych dní pred 
platnosťou novej Prílohy a VPSOM jej nové znenie na emailovú adresu v záhlaví zmluvy aj s oznámením 
dátumu účinnosti nového znenia. Ak Partner nesúhlasí s novým znením Prílohy a VPSOM, môže do 
začiatku účinnosti novej Prílohy a VPSOM vypovedať zmluvu, v súlade s bodom 9.1. VPSOM. V prípade 
takejto výpovede, nová Príloha a ustanovenie VPSOM nenadobudne účinnosť a do konca výpovednej 
lehoty sa zmluvný vzťah bude riadiť dovtedy platnou Prílohou a ustanoveniami VPSOM. 

8.8. Akékoľvek iné zmeny a dodatky k tejto zmluve musia mať písomnú formu a musia byť podpísané oboma 
zmluvnými stranami. 

8.9. Zmluvné strany si túto zmluvu prečítali a súhlasia s celým jej obsahom, čo potvrdzujú svojimi podpismi. 
 
 
  

 

 

 

     

     ……………………………….      ....…………………………… 

                 DPD                      Partner 
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Príloha č. 1 Cena za služby  

K Zmluve o vzájomnej spolupráci v rámci služby „Odberné miesto Pickup“  na dodanie, uskladnenie 
a vydanie zásielok č. PS-2024-00007 uzatvorenej dňa  

 

 
 

1. Zmluvná otváracia doba: 
 

Deň od do 

Pondelok 8:00 18:00 
Utorok 8:00 18:00 
Streda 8:00 18:00 
Štvrtok 8:00 18:00 
Piatok 8:00 18:00 
Sobota 8:00 18:00 
Nedeľa  8:00 18:00 

*uvedené otváracie hodiny sú preferované.  
Zo strany partnera je povinné dodržať min. 4 hod denne/ 30hod. týždenne v rámci štandardnej otváracej doby 
prevádzky partnera. 
 

2. Prepravné / Cena za služby: 
 
 DPD sa zaväzuje pri doručení a vyzdvihnutí zásielky platiť ceny za služby nasledovne: 
 
Doručenie príjemcovi                                     0,30 Eur/balik 
  
Vyzdvihnutie od odosielateľa                         0,30 Eur/balik 
  
Dobierka:                                                       0,10 Eur/balík  
 
Shop2Shop                                                    0,20 Eur/balik 
 

Neprevzatý balík:                                           0,15 Eur/balík   

 
*všetky ceny sú uvádzané bez DPH 

 
 
DPD si vyhradzuje právo určiť aj inú cenu za služby, ktorá nie je uvedená v tejto prílohe. Informácia o type a výške 
ceny za služby bude zaslaná emailom alebo prostredníctvom aplikácie na to určenej. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

     ……………………………….      ....…………………………… 

                      DPD                      Partner 

        

 

 

 

 



 

 

5/6  

 

 
 

Príloha č. 2 Zariadenia vypožičané Partnerovi   
K Zmluve o vzájomnej spolupráci v rámci služby „Odberné miesto Pickup“  na dodanie, uskladnenie 

a vydanie zásielok č. PS-2024-00007 uzatvorenej dňa  
 

 

 

 

Partner týmto potvrdzuje, že ku dňu ...................... preberá do bezodplatnej výpožičky po dobu trvania 

spolupráce zmluvných partnerov nasledujúce predmety výpožičky:   

 

1. Skenovacie zariadenie Smart POS terminál ...N860W................... spolu s príslušenstvom (1 ks nabíjačka 

v sume 17,50€ , originálne balenie): Hodnota zariadenia 399,- € 

 

2. Tlačiareň k zariadeniu Smart POS terminálu .................... spolu s príslušenstvom (1 ks nabíjačka, 

originálne balenie): Hodnota zariadenia 110,- € 

 

3. Dokovacia stanica k zariadeniu Smart POS terminálu .............. spolu s príslušenstvom (dátový kábel ( 

medzi tlačiarňou a dokovacou stanicou): Hodnota zariadenia 80,- € 

 
Vypožičiavateľ týmto preberá plnú zodpovednosť za poškodenie, zničenie alebo stratu vyššie uvedených 

zverených predmetov výpožičky. V prípade zničenia alebo straty vypožičiavateľ súhlasí, že je povinný zaplatiť 
zmluvnú pokutu vo výške obstarávacej hodnoty predmetu výpožičky. V prípade poškodenia je vypožičiavateľ 
povinný uhradiť čiastku vo výške vystavenej faktúry od dodávateľa a manipulačný poplatok vo výške 20€.  
 

Vypožičiavateľ taktiež berie na vedomie, že v prípade ukončenia spolupráce je povinný predmet vrátane 
nabíjačky vrátiť plne funkčný v pôvodnom kompletnom balení ku dňu skončenia spolupráce. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

……………………………….      ....…………………………… 

                      DPD                      Partner 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

6/6  

 

 

 

 

 

 

 

 

Prílohu č. 3.  
 originál výpisu/listu, prípadne jeho kópia. 
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